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Pencapaian Fokus Kegiatan 2027

Meningkatkan Kerja Sama

TERCAPAI «Z2% . dengan Pihak Eksternal

Membangun Sistem Informasi Terpadu -22¢"2Y

BELUM

TERCAPAI
< Menyusun Prosedur dan Dokumen Standar

Menguatkan Sumber Daya Keuangan -------- >
ey e D'LA.f:\SESE}KA” Melaksanakan TSN HPI (tergantung
eNiNngKatkKan Frogram KEADAAN.

. . . f S gf | UEmEA P perkembangan kondisi termutakhir
engembangan Kompetensi dan Profesi

: : g pandemi COVID-19)

TERCAPAI
. k‘ kA F) . . . _?F%ﬁ?ﬂéﬁ[_
Meningkatkan Pelibatan Komisariat Daerah > TR Meniajaki Pembentukan Lembaga

Sertifikasi Profesi HPI
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Divisi Keanggotaan

Rekap Data Anggota hingga 30 Desember 2021
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IKHTISAR DATA KEANGGOTAAN

TOTAL ANGGOTA TERDAFTAR: 3.800

=

Anggota
Muda

Anggota
Mitra

*Berdasarkan rekapitulasi data per 30 Desember 2021.
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Data Anggota

Rekap Data Anggota hingga 30 Desember 2021
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Komda KEPRI

Komda Sumbagut

Anggota Muda: 65

Anggota Penuh: 23

Anggota Muda: 98

Anggota Penuh: 34
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Komda Jabar

Komda DIY-Jateng

Anggota Muda: 567

Anggota Penuh: 323

Anggota Muda: 258

Anggota Penuh: 176
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Komdajatim 4

KomdaBali 4

Anggota Mitra: 1

Anggota Muda: 233

Anggota Penuh: 132

Anggota Mitra: 4

Anggota Muda: 99

Anggota Penuh: 81



Komda Kalsel! Anggota Muda: 14

Anggota Penuh: 12

Komda Kaltimtara Anggota Muda: 34

Anggota Penuh: 12
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Komda Sulsel

Komda Nusra

Anggota Muda: 32

Anggota Penuh: 39

Anggota Muda: 40

Anggota Penuh: 35
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DKI ]akarta ’ Anggota Mitra: 1

Anggota Muda: 496

Anggota Penuh: 436

Luar Negeri ' Anggota Mitra: 6

’

10

Anggota Muda: 18

Anggota Penuh: 24
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Non Komda

11

Anggota Muda: 323

Anggota Penuh: 184
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Anggota Bersertifikat HPI

Anggota Mengundurkan Diri

Anggota Wafat
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Kondisi Keuangan Terkin

Rekap Data Keuangan hingga 31 Desember 2021




Kondisi Keuangan Terkin:

Saldo per 01 Januari 2021
Rp543.822.913,33




Pemasukan

. Pendapatan iuran anggota 404.447.381,00
Pendapatan kegiatan pelatihan & kongres 27.539.644,00
Bunga bank 5.477.141,80
Pendapatan lainnya 7.025.000,00
TOTAL PEMASUKAN 444.489.166,80

N

) Total Pemasukan

Rp444.489.166,80

15




Kondisi Keuangan Terkin:

* Total Pengeluaran

Rp450.125.834 47



Kondisi Keuangan Terla

Alokasi besar anggaran 2022

#+1 Rp300.000.000

Pendirian LSP HPI

Saldo per Desember 2021

Rp538.186.245,66 g Rp50.000.000

Pengembangan Sihapei

20



Divisi Pengembangan Profe

Rekap Data Kegiatan 01 Januari 2021 - 31 Desember 2021

29
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Live Closed Captioning
Penerjemahan tertulis secara langsung
menggunakan fitur Closed Captioning
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WEBINAR

Swasunting
untuk Penerjemah

Ivan Lanin

1 23 Januari 2021
09.00-12.4 \IB

Muhammad Adam

1 Timur dan Faky

WEBINAR

Penerjemahan Sastrawi
dan Suara sang Pengarang

20 Februari 2021
9.00-12.00 WIB

MODERA

Desi Mandarini

1Pl dan Beng

WEBINAR
Pengelolaan Keuangan Dasar untuk
Penerjemah/Juru Bahasa Lepas

Fransisca Emi

Kuota 5 20 Maret 2021 2001 Webinar
200 Orang 10.00-12.00 WIB #10% engan Zoom

MODERATOR:
Ricky Zulkifli

(Penasihat Badan Pengurus HP| Komisariat Jawa Barat)

Webinar HPI ke-18
= 17 April 2021
) 13.00-15.00 WIB
% Haru Deliana Dewi, Ph.D.
B Webinar via aplikasi Zoom
& Kuota 200 orang -

ava pendaftaram
P Tautan pendaftaran: | (Blameencatith

rebrand.ly/WebinarHpPI18 | '

| Pl yang sudar

Qs

SEEPALRERRRRNSEN

Pzndaftaran: rebrand.ly/WebinarHPI19

Pembicara: Adhi Ariebowo

er, and Fast Typist

Moderator: Mila K. Kami
k=i i "

[ Speaker:
RENATO BENINATTO
CEO and Co-Founder, Nimdzi Insights

\ Moderoted by: Hondewi Promesti
| (MPI member and professional interpreter)

(=) Delivered in English via Zoom [IT] May 29, 2021 09:00-10:30 WIB

QuiFe
e

it
EN
@R Fee and Registration: rebrand.ly/WebinarHPI20

Transcreation: A hype or
a competitive edge in the
age of machine translations?

Speaker:

Nina Sattler-Hovdar

Founder. owner. and brain behind

Transcreation Experts, and author of

‘Get fit for the future of franscreation -~ A handbook
on how o succeed In an undervalued market”

:Baturday. july 10", 2021
@ :14.00- 1530 WiB

Webinar HPI - Internaticnal Serles

Specialization tips for the multi-passionate translator

HOW T0 FIND YOUR NIGHE AND STAND

< Saturday. August 217, 202
@ :00.00-030 WIB

Weblnar HFI - International Serles

INSights into th
praclice ol Sublu{uiRle

Speaker: Jorge Diaz-Cintas

—

tor the Southeast

Asian Markets

Speaker: Kah Hui Teo cictal tocaiization Manager, Ksywards Studios

10 Webinar

Total Peserta: 2.415orang

31



Kelas Anggota Muda

MENJADI| i
PENERJEMAH |
PROFESIONAL

Biaya: Gratis

Kapasitas: 50 orang

Tanggal: 22 April 2021

Pukul: 16.00 - 17.00 melalui Zoom

Peserta: Khusus anggota Muda HPI
Pendaftaran: rebrand.ly/KelasAnggotaMudaHPI

Kelas Anggota Muda 2

MENJADI

PENERJEMAH
PROFESIONAL

Biaya: Gratis

Kapasitas: 50 orang

Tanggal: 11 Juni 2021

Pukul: 16.00 - 17.00 melalui Zoom

Peserta: Khusus Anggota Muda HPI
Pendaftaran:rebrand.ly/KelasAnggotaMudaHPI2

Pendaftaran ditutup seteloh kuota terpenuhl. Diutamakan untuk yang b lum mengikut kelos Anggota Muda HPI 1 Bulan Aprl tolu

Kelas Anggota Muda 3

MENJADI
PENERJEMAH
ESIONAL

Pendafraran ditutugp serelah kuota rerpenuhl, Diutamakan untuk yang belum manglkut| kelas Anggota Miide HPY 2 Bulan Jurd lalu

KHUSUS ANGGOTA HPI oEw,
> 2o

Rapat Umum
Himpunan
Penerjemah
Indonesia

Laporan Tahunan 2020
dan Rencana Fokus Kerja 2021

Sabtu, 06 Februari 2021 | Pukul 09.00 - 11.00 WIB
Tautan pendaftaran rapat di:

Riung Anggota
HPI 2021

28 Agustus 2021 + 10.00 - 12.00 WIB

Daftar di:

rebrand.ly/RiungAnggotaHPI202r1
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Internasional 2021

&3 8

Pembicara:
+ Djoko R. Notowidigdo

United in translation o,

Unis dans la traduction %@E

Penerjemahan yang Menyatukan oonest
« Hendarto Setiadi

Sesi Beragih Anggota HPI
II « Hananto P. Sudharto

Hari Penerjemahan
3 Moderator:
€261 ltmrnaiane Fedcation o Taralhors. A ighs evarved g * Nur Saptaningsih
Fiareiro ezt des abutms S oot s

Sabtu, 2 Oktober 2021 | 13.00-15.00 WIB
rebrand.lyHPI-ITD2021

3 Kelas Anggota Muda, 3 Rapat Umum
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HPI Komda Jabar

4 \Webinar, 4 Temu Virtual, [ﬁ]
1 Perayaan HUT KomdaJabar a—

- r




Biaya Pendaftaran

RO
g xS Rp50.000 (anggota HPI & Mahasiswa Diploma/S1)
i/ }? Rp75.000 (umum)
,'OONFj\

Komisariat Daerah
Jawa Barat

Pénerjemah'an
Manual Alat Medis

Lanny Utoyo

rsartifikat HPI

Maria Renata

penerj sartifikat HPI ’\
b~

HPI Komda Jabar

BIAYA
Webinar 6 HPI Komda Jabar PENDAFTARAN
Penerjemahan Dokumen : 2

Kenotariatan Bagian |

KUOTA
80 PESERTA

NARASUMBER

Samuel Martua Hasiholan
Siahaan, Bsc, SH, L.LM
(FC‘"&UC‘MEH Bahasa Indonesia -
Inggris - Jerman)

Ira Sawitri, S.H., LLM,, M.Kn,
(Praktisi Hukum, Penerjemah
Besertifikat HPI Bidang Hukum)

Webinar via aplikasi Zoom
Sabtu, 5 Juni 2021, Jam 09.00 -12.00 WIB
Pendaftaran ditutup pada 3 Juni 2021,

pukul 21.00 WIB atau kuota terpenuhi

Webinor HPI Komda Jawa Barat
Kompetensi Berbahasa Indonesia
untuk Penetjemah dan Seluk-Beluk UKBI

Pambicara:
Ivan Lanin
Direktur Utama Narabahosa

-

PFembicara;

Dindin Samsudin, S.5.
KKLP UKl Balal Bahasa
Provins| Jowa Barat

tor: Kang Joe (a

: Sabtu, 30 Oktober 2021
:10.00-12.00 WiB
Webinar via Zoom
s : BO peserta
Rp50.000 (Aﬂgguto HPI & Mahasiswa Diploma/S1)
Rp75.000 (Umum)

Diskan 50% bagl Anggota WP yang sudoh membayar luran sompal tahun 2021

tan pendaft
it.ly/Pen

ftaranWebinar7Jabar
Tbar@ihpiccid

Webinaron
Translation

BASICS OF
TRANSLATING/INTERPRETING:
FROM ACADEMICIANS

TO PRACTITIONERS

SPEAKER 1 SPEAKER
Hermawan, M.P.C. Dr. Rd. Safrina, M.A.
endidilan L a5 Pendidikar

Indonesia ndoncsia

SPEAKER
Or. M. Ersan Pamungkas, M.A.

Sekrotariat Kab

MODERATOR
Ernie D. A, Imperiani, M.Ed.
Dniversitas Pend

In

Saturday Join for FREE!
27 November 2021 Link: hitps://s.id/webinar-penerjemahan

¥ Meeting ID: 849 4007 1126
iRl Passcode: 123456

= Zoom Meeting
* Livestreamed on YouTube
@ Live Report on Instagram

Contact Person:
Ashifa Kanafani (+62877-2275-6522)

o PENG
Temu Virtual 3 g % GRATIS!
NGOBROL SANTAI ‘%o \‘f Khusus Anggota
QKOMDAJABAR Kom’i‘aﬁé‘&?,an HPI Komda Jabar
Serba-Serbi

Pemasaran Jasa Penerjemahan
kepada Agensi dan Klien

| SABTU, 23 JANUARI 2021
| 13.00 - 15.00 WiB

KUOTA TERBATAS

Link Pendaftaran:
http://bit.ly/PendaftaranTemuVirtual3jabar Dewantoro Ratri M. Hum.
Juru Bahasa
Penerjemah Besertifikat

Temu Virtual 4 SN GRATIS!
NGOBROL SANTAI H H Khusus Anggota
HPI KOMDA JABAR 8 HPI Komda Jabar

"DONES

Komisarniat Daersh

Di Balik Layar:
Liku-Liku Perjuangan Penerjemah & Juru Bahasa
Membangun Karier

~
| SABTU, 24 APRIL 2021

| 13.00-15.00 WIB

KUOTA TERBATAS

Vina Andriyani

Link Pendaftaran: Juru thasa, Penerjemah & Penulis

http://bit.ly/PendaftaranTemuVirtualdjabar

Pendaftaran Ditutup Tanggal
22 April 2021

Pendaftaran Ditutup Tanggal Pendiri Mainkata Translation Studio MODERATOR:
22 Januari 2021 Ricky Zulkifli Sun: Tri Sus:tyo
enerjemal
Penasihat HPI Komda Jabar =
Temu Virtual 5 SN GRATIS! o P
NGOBROL SANTA! B 2 Khusus Anggota TEMU VIRTUAL 6 S ‘v; GRATIS!!!
2 > ~ g~
HPI KOMDA JABAR i g,* HPI Komda jabar NGOBROL SANTAI 3 3 KHUSUS ANGGOTA

Komésariat Daorah
Jawn Barat

Pengelolaan Keuangan
bagi Penerjemah

| SABTU, 14 AGUSTUS 2021

| 13.00-15.00 WIB

KUOTA TERBATAS

Francisca Emi, CFP.

Perencana Keuangan Bersertifikat
Pendaftaran terbuka selama

tautan bisa diakses

MODERATOR:
Hatfina Sakinah, S.S.
Link Pendaftaran: y
http://bit.ly/Pendaftaran tualsjabar Ca s A L LA LL U

HPI KOMDA JABAR HPI KOMDA JABAR

MEMETAKAN INDUSTRI
PENERJEMAHAN DAN

JALAN KARIER DALAM
INDUSTRI PENERJEMAHAN

NARASUMBER: MARIA RENATA
(PENERJEMAH BERSERTIFIKAT HPI)

MODERATOR: RICKY ZULKIFLI
(PENASIHAT HPI KOMDA JABAR

SABTU, 4 DESEMBER 2021
10.00-12.00 WIB

KUOTA TERBATAS!
PENDAFTARAN TERBUKA SELAMA TAUTAN BISA DIAKSES
LINK PENDAFTARAN: https://bit.ly/PendaftaranTemuVirtual6labar

34

GRATIS!

Yuk! Hadir di

HuT HPi
keMPA JABAR

KE-18/

MENANGKAN HADIAH TOTAL SENILAI
Rp1.000.000

Kuota terbatas!

Pendaftaran:
bit.ly/10TahunHPLJabar




HPI Komda Jatim

2 \Webinar,

1 Rapat Pemilihan Ketua — — [%“]
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HPI Komda Jatir

. - . o
B v v S
Himpunan . . .
Penerjemah ¥ ¥ ¥ v
Indonesia : . . .
Komisariat Daerah Jawa Timur . - w

TEMU A

PEMILIHAN KETUA HPI KOMDA JATIM

(ANDIDAT

Dewantoro Ratri
Pendiri MainKata, Juru Bahasa,
Penerjemah Bersertifikat HP!

Pembicara:
Sutarto Mohammad

Pendiri Adibahasa
Ketua HPI Komda Jatim 2011-2013

5

: / ¢ Andriys Ariesson
Sony NOVICI_\ ; N : Sabtu, 30 Oktober 2021 & Pendiri Pro Translasi, Penerjemah

FLZL;\CL!J?:”;O%?J uoﬁr:)u: BDEgrS\gr e;ada n © :14.00 - 16.00 WIB - Bersertifikat HPI dan Proz
Sabtu, 13 Februari 2021 / 13.00-15.00 WIB zom : Webinar via Zoom .
N\ / = : GRATIS! \ I

Narahubung: +6285 608648540 (Juliana)
j Tautan pendaftaran
/ : . HPI 40k | Umum 50k bit.ly/ForHPIJatim Gak Milih Gak Mbois, Rek!
= Reg|SirGS| hﬁp//blf')’/TPJQOQ] Kontak: jatim@hpi.or.id o Sabtu, 30 Oktober 2021

Webinar, 1 Rapat Pemilihan Ketua
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HPI Komda KEPR!

E[ﬁ]"

6 Webinar

N =



HPI Komda KEP

Webinar 10

® 8 5 o 8 0 0 s 0
L T T I L I I )
I I I

’

Webinar 6,7, 8

Narasumber : Arfan Achyar B.Eng

Webinar Komc

Pelatihan SDL Studio 2017

KUOTA : 75 PESERTA

Webinar 9

e
e

g@; Webinar HP| KEPRI Ke-9

. Webinar HPIKEPRI Ke-10

Il The Challenges of

Webinar 11

Webinar HPI KEPR| Ke-11

Latihan Bersama

== The World of Annual Report Menerjemahkan Teks Hukum
Penjurubahasaan
Pengadilan B« Sabto, 24 1 207
© :13.00-15.00 WIB
Narasumber: =om : Webinar via Zoom
Bpk. Drs. I Wayan Ana, M.Hum. & 100 peserta
& : Rp60.000 (HPI), Rp120.000 (Non-HPI)

Tautan pendaftaran:
rebrand.ly/WebinarlIPIKepri9

kontak: kepriahpi.or.id

Speaker

Professions! Transiator & knterprstor
Engish<>indonesian. HPl Full Member

: Saturday, 12 June 2021

:09.00 - 12.00 WIB

: Webinar via Zoom

: 75 participants

: Rp 80,000 (HPI), Rp 150,000 (Non-HPI}

nEiom

Registration link:
rebrand.ly/WebinarHPIKeprilO
Contact: kepri@hplor.id

Registration deadline : June 1, 2021, 1700 WIB or immediately after quota is full,

Ferdina Siregar, M.M.

6 Webinar

5“"’%? Total Peserta: 481 orang

Pembicara

Bapak Indra Listyo

Ketua Umum HPI, Penerjemah Tersumpah

Tautan pendaftaran;

rebrand.ly/WebinarHPIKEPRIT1

Kontak: kepri@hpl.ar.id




HPI Komda Kalse!

2 \Webinar
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HPI Komda Ka

Webinar HPI Komda Kalimantan Selatan

Kiat dan ”
Tips untuk | @ seminar

. z==zx Nasional Daring
Penerjemah ¢ |

Pemula g

Penerjemahan
/£ riikel llmiah

Narasumber: Ardian Wahyu Setiawan, S.S., M.Ed., Ed.D.
(Dosen Politeknik Negeri Malang)

Sabtu, 26 Juni 2021

09.30 - 12.00 WITA | 08.30 - 11.00 WIB
Via Zoom Meeting

Rp50.000 (Umum)

Rp40.000 (APSPBI/HPI)

Dr. Sugeng Hariyanto, S.Pd., M.Pd. RB35,000 (Mahasisival)

Sabtu, 03 April 2021

09.00-12.00 WITA/08.00-11.00 WIB
Via Daring (Zoom)

Tautan Pendaftaran:

bit.ly/webinarHPIKalSel

Narahubung:
Kailani (C

2 \Webinar

St “P%’% Total Peserta: 787 orang

40




HPI Komda Ba
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% HPI Komda Bali

E Sesi Beragih

Cerita Inspiratif Mengawali
Karier dan Sukses Bertahan
di Dunia Penerjemahan dan

Penjurubahasaan

ANNA WIKSMADHARA WAYAN ANA

Acara ini ditujukan kepada para penerjemah,

: Sabtu, 03 Juli 2021
:13.00 - 15.00 WITA

: Via Zoom Meeting

: Rp50.000 (Anggota HPI & Mahasiswa)

Rp75.000 (Non Anggota HPI)

juru bahasa bidang hukum, atau siapa pun yang
ingin mengetahui lebih jauh mengenai dunia
penerjemahan dan penjurubahasaan, cara
mengawali karier, suka-duka, serta tips untuk
bertahan di industri ini.

42

Webinar HPI Komda Bali
Penerjemahan Teks

Hukum: Peradilan

Minggu, 17 Oktober 2021

10.00-12.00 WIB / 11.00-13.00 WITA
Webinar via Zoom

100 peserta

Rp50.000 (HPI dan Mahasiswa), Rp100.000 (Umum)

Pembicara:
Bapak Nursalam AR
Penerjemah Bersertifikat UKP (Legal
Translation), TSN (General Transation)

Meoderator: Made Nunik Sayani

ta Penuh HPI

Anggo

GRATIS! untuk Anggota Penuh HPI yang sudah lunas iuran hingga 2021, 4

Tautan pendaftaran:
bit.ly/KomdaBaliPeradilan
Kortak: bali@hpiorid | 081 808 223 132 (Nunik)

1 Sesi Beragih, 1Webinar
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Kegiatan Internasion:
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MenghadiriKongres Luar Biasa FIT

Secara Virtual Pada 12 Juni 2021 Tentang Pengunduran Jadwal Kongres FIT di Kuba dari Tahun 2020 ke Tahun 2022

43
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Kegiatan Internasional

Joint Committee of the Asia-Pacific Translation and Interpreting Forum

L8 APTIF Bulletin

No.1, 22 December 2021

£ Chair’s Message

The Bulletin of the Joint Committee of the Asia-Pacific Translation and Interpreting Forum (APTIF) has fi-
nally been released.

L

Targeting professionals, managers and others in the Asia-Pacific translation and interpreting community,
this bulletin addresses overall development of the profession in this region while demonstrating global
vision for communications. Promoting exchanges, improving professional practice and boosting innova-
tionin the international translation and interpreting community will always be our ardent pursuit.

Since its inception in 2016, the APTIF Joint Committee has fostered fruitful outcomes for the Asia-Pacific
translation and interpreting community. The increasing achievements combined with changing interna-
tional situation and landscape have necessitated better sharing of information between associations, uni-
versities and professionals in this region to build effective cooperation and partnerships in multiple fields.

In this context, the APTIF Bulletin came into being. Initiated by the APTIF Joint Committee and compiled
in English, it aims to serve as a catalyst for information exchange, experience sharing and cooperation
outcomes in the Asia-Pacific translation and interpreting community as well as a better understanding
and stronger friendship between translation and interpreting organisations and professionals in the re-
gion and beyond. The bulletin, with a secretariat based in Beijing, welcomes contributors from member
institutions around the world. We look forward to working together with more friends in the community
to make new strides in developing translation and interpretation and language service industries global-
ly, especially the Asia-Pacificregion.

)

With this in mind, | hope we can all work together on seeking stronger unity and more robust exchange
within the international translation and interpreting community and promoting better development of
the translation and interpreting industry by safeguarding the rights and interests of translators and inter-
preters around the world and enhancing cooperation and development in all countries.

L

tianyuan zhao

GaoAnming
Chair of APTIF Joint Committee

Menghadiri Rapat the Executive Board of APTIF Joint Committee

Secara Virtual dari Beijing, China pada 23 Desember 2022, Pukul 14.00-16.00 WIB
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Kerja Sama dengan Pihak Ekster:

Rekap Data Kegiatan 01 Januari 2021 - 31 Desember 2021




Kerja Sama dengan Pihak Eksterr

Keglatan Konsinyering Tim Persiapan Ujian Kualifikasl
Penerjemah Tersumpah dengan Kementerian Hukum dan
Hak Asasi Manusia, BNSP, Perguruan Tinggi dan HP!

46



KONSINYERING TIM PANITIA TEKNIS UJI
KOMPETENS| STANDAR KOMPETENSI KERIA
NASIONAL INDONESIA BIDANG PENERJEMAH
TERSUMPAH BEKERJA SAMA DENGAN BADAN

NASIONAL SERTIFIKAS| PROFES], PERGURUAN

TINGG!, DAN ORGANISASI PROFES|
Hotel Santika Mega City Bexasi
8-10 Maret 2021

Kerja Sama dengan Pihak Eksterr

#daneer «
& bl

YERING TIM PERSIAPAN
.;S;qséiiNGGARAAN UfIanN UALIFIKASH
PENER|EMAH TERSU! UMPAH BEKERJA SAMA
DENGAN PERGLIRUAN TINGG! DAN
ORGANISA SI PROFESI

47

Kegiatan kesatu, 25-27 Feb 2021, menyepakati rencana
konsinyering 2021.

Kegiatan kedua, 8-10 Maret 2021, sistem ujian kompetensi
dan kelengkapan pengajuan Lembaga Sertifikasi Profesi.
Kegiatan ketiga, 24-26 Maret 2021, pembuatan rubrik
asesmen dan pembuatan bank soal.

Kegiatan keempat, 7-9 April 2021, simulasi dan uji coba soal
dan penilaian hasil uji coba.

Kegiatan kelima, 9-11 Juni 2021, pembuatan bank soal Ujian
Kualifikasi Penerjemah Tersumpah, baik untuk teks legal
maupun non-legal.

Kegiatan keenam, 23-25 Juni 2021, pembuatan modul
pelatihan asesor teknis dan overview pelatihan metodologi
Badan Nasional Sertifikasi Profesi.

Kegiatan ketujuh, 18-20 Agustus 2021, pembuatan instrument
asesmen penerjemahan bahasa-non bahasa Inggris.
Kegiatan kedelapan, 2-4 September 2021, persiapan
pengesahan skema okupasi dan pembuatan sertifikasi
penerjemahan.

Kegiatan kesembilan, 1-3 November 2021, action plan
pengangkatan penerjemah tersumpah dan evaluasi tim
persiapan.

Kegiatan kesepuluh, 15-17November 2021, koordinasi
persiapan pengangkatan calon penerjemah tersumpah.



Kerja Sama dengan Pihak Ekst

Penyusunan RSKKNI Penerjemah Umum,
Penerjemah Sastra dan Juru Bahasa (2021)
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Kerja Sama dengan Pihak Ekster

& Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur h N

Badan Pengembal‘lﬁan dan Pembinaan Bahasa
=8 Kemenlerian Pendidikan, Kebudayaan, Risel, dan Teknologi £

KKLP Penerjemahan:
Lokakarya Naskah Terjemahan
Buku Karya Sastra Berbahasa Daerah

ot
OeR=
: "'—" ! halaibahasaiatim.kemdikbud.go.id
® L .’ L ] e bl A5 ) hdil :‘.1:'“:-,:;\: KDUG. 0.1

Sosialisasi dan Optimalisasi Layanan Publik -
® Balai Bahasa ProvinsiJawa Timur
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Kerja Sama dengan Pihak Ekste

UKMM (Uji Kemahiran Menerjemahkan bagi Mahasiswa)
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&\ UNIVERSITAS

Universitas
Diponegoro
MoU dan Webinar

10April 2021
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KD piAN NUSANTARA

\

4

\_

Universitas
Dian Nusantara
MoU dan Webinar

8 Mei 2021

Kerja Sama dengan Pihak Ekstern

Penandatanganan MoU dan Webinar

-

\

UNIVERSITAS
WARMADEWA

/

Universitas Universitas
Pendidikan Ganesha Sebelas Maret
MoU MoU
17 Mei 2021 27Mel 2021
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Universitas
Warmadewa
Webinar

14Juli 2021

Universitas

Sumatera Utara
MoU

Desember 2021



Kementerian
Kumham

“\MPo'v

Instansi Pemerintah

4 N

#&ABNSP

BADAN NASIONAL SERTIFIKASI PROFESI

Badan Nasional
Sertifikasi Profesi

Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa
Kementerian Pendidikan dan Kebudayaan

/

Kerja Sama dengan Pihak Ekster

\_

\ y

Badan Bahasa

Kemdikbud

b0

KEMNAKER

/

Kementerian

Ketenagakerjaan RI

Institusi yang menjadi mitra kerja sama HPI
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SEKRETARIAT KABINET
REPUBLIK INDONESIA

_4

Sekretariat
Kabinet RI
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Divisi Informasi Teknolog:

Publikasi hingga Desember 2021
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NawalaHP!

Publikasi Resmi HPI
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NAWA LAke

PUBLIKASI RESMI HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA | JANUARI - APRIL 2021 | ED. 1,VOL. 2

JUGA DI EDISIINI

Catatan Karier

HALAMAN 9

HALAMAN 33

LIPUTAN UTAMA

Perjuangan di Tengah Pandemi

NAWALA. - NAWALA:::

PUBLIKASI RESMI HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA | SEPTEMBER - DESEMBER 2021 | ED. 3, VOL. 2

PUBLIKASI RESMI HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA | MEI - AGUSTUS 2021 | ED. 02/VOL. 02

LIPUTAN UTAMA

SEHAT SEMUA SISI

LIPUTAN UTAMA

D(
\ JUGA DI EDISI INI

Pembentukan Ki Silat Kaleidoskop
Diri Seorang HALAMAN 6 HPI 2021
Penerjemah Tanya Jawab HAGAMAN2Y
HALAMAN 9 HALAMAN 19

L — T L —

Edisi yang telah terbit dari di 2021
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hpi.or.id

Situs Web Resmi HPI

Laman yang diperbarui
® Mitra

Laporan Tahunan

Cerita
Kode Etik

Sertifikasi
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HIMPUI
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IMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA
IATION OF INDOESIAN TRANSLATORS

)

Selamat Datang di Himpunan Penerjemah Indonesia!
édération International derati

Anggota Fédération ale des Traducteurs (FIT)/International Federation of Translators (IFT) 4‘

Direktori Penerima Sertifikat

Informasi

NawalaHPI

tuk manfaat bagi para anggota HPI dan publik pasar jasa bahasa.
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Pendaftaran
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Pengembangan Sihapei 2.0

sihapei.hpi.or.id
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—® Pengembangan Modul
>Modul Anggota

>ModulAdmin

>Modul Pengunjung



http://sihapei.hpi.or.id/

Pengembangan Sihapei 2.0

sihapei.hpi.or.id

—& Pengembangan Modul Anggota

>Akun
>Iuran

> Kegiatan

>Konten
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http://sihapei.hpi.or.id/

Pengembangan Sihapei 2.0

sihapei.hpi.or.id

—® Pengembangan Modul Admin

>Akun
> Dasbor

>Anggota
>Tag;ihan

> Kegiatan

> Pendaftaran

> Konten
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http://sihapei.hpi.or.id/

Pengembangan Sihapei 2.0

sihapei.hpi.or.id

—& Pengembangan Modul Pengunjung

> Pencarian
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http://sihapei.hpi.or.id/
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A Pengingat A

Berakhirnya MasaKepengurusan Komda HPI
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Komisariat Daerah Komisariat Daerah
DlY-Jawa Tengah Kepulauan Riau
Sudah habis pada Sudah habis pada
Desember 2019 September 2021
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Rencana Fokus Kegiatan 2022

Meningkatkan Program

Pengembangan Kompetensi Profesi

Menguatkan Sumber DayaKeuangan

Melanjutkan Program Pengembangan

Sistem Informasi Terpadu

Meningkatkan KerjaSama

dengan Pihak Eksternal

wiMp,,
&:
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Melaksanakan TSN HPI (tergantung
perkembangan kondisi termutakhir

pandemi COVID-19)

Menggiatkan Komda dalam Mengadakan

Kegiatan di Komda secara Mandiri dan Reguler

Membentuk Lembaga Sertifikasi Profesi HPI

Menyediakan Konten Bermanfaat, Beragam,
dan Relevan dengan DuniaPenerjemahan

dan Penjurubahasaan



Terima Kasi




